
Die gründliche Reinigung. Als Erstes musst Du das Gerät ausschalten. Dann reinigst Du das Sextoy mit
einem sauberen feuchten Tuch. Danach nimmst Du Dir am besten "Toycleaner" zur Hand und streichst
damit das Sexspielzeug ein. 

 

WichǮg: Verwende keine aggressiven Reiniger die Alkohol, Aceton oder Petroleum enthalten!     
Danach spülst Du das Spielzeug mit reinem Wasser ab und trocknest es an der Luǭ oder verwendest ein 
fusselfreies Tuch. FerǮg! Dein Spielzeug ist bereit für das nächste Mal! 

Bevor Du die Schutzhülle entfernst, solltest Du Dein neues Spielzeug auf Schäden überprüfen und Dir über-
legen, ob es das RichǮge für Dich ist. Das ist wichǮg, denn sobald Du die Schutzfolie geöǧnet hast kannst Du
Deinen ArǮkel aus hygenischen Gründen nicht mehr zurückgeben. Aber keine Sorge, wenn Du Dir nicht
sicher bist, dann melde Dich am besten noch bevor Du Deine Verpackung geöǧnet hast.

Wenn Du ferǮg bist ist es wichǮg, dass du dein Sexspielzeug gründlich reinigst! Verstaue es danach an
einem dunklen, trockenen und fusselfreien Ort. Dort wird Dein Sextoy sicher auf Dich warten, bis Deine Lust
Dich wieder überkommt und Du etwas Spaß brauchst! 

Die InstallaǮon ist schnell erledigt. Bevor Du mit der Benutzung startest, solltest Du den Akku auǬaden. 
Benutze dafür nur das mitgelieferte Kabel und eine passende Stromquelle. Dieses Produkt hat eine
USB Ladebuchse. Verbinde den Stecker mit der Buchse und einem Netzstecker. Nach einer angemessenen
Zeit, ist das Gerät einsatzbereit. WichǮg ist, dass du den Vibrator während des
Ladevorganges nicht verwenden kannst. 

  

Um den Vibrator zu akǮvieren, halte den Powerknopf für zwei Sekunden gedrückt bis die VibraǮon einsetzt.
Nun kannst Du  auf dem Gerät oer mit der Fernbedienung (je nach Modell) die VibraǮonsmuster wechseln
und die Intensität der VibraǮon anpassen, indem Du den gleichen Knopf anǮppst. Um den Vibrator zu 
deakǮvieren, musst du den Powerknopf wieder länger gedrückt halten. 

 

The thorough cleaning. First you have to switch oǧ the device. Then clean the sex toy with a clean
damp cloth. with a clean damp cloth. Aǭer that, it's best to use "Toycleaner" and apply it to the sex
toy. the sex toy with it. 

Important: Do not use aggressive cleaners containing alcohol, acetone or petroleum!
Then rinse the toy with clean water and air dry or use a lint-free cloth. Done! Your toy is ready for 
the next Ǯme! 

Before you remove the protecǮve cover, you should check your new toy for damage and consider
whether it is the right one for you. This is important, because once you have opened the protecǮve
ǩlm, you can no longer return your item for hygienic reasons. But don't worry, if you're not sure, it's
best to contact us before you even open your package. 

When you're done it's important, that you clean your sex toy thoroughly! Aǭerwards, store it in a
dark, dry and lint-free place. There, your sex toy will safely wait for you unǮl your lust overcomes
you again and you need some fun! 

The installaǮon is done quickly. Before you start using the device, you should charge the baǰery.
Use only the supplied cable and a suitable power source. This product has a USB charging
socket. Connect the plug to the socket and the power plug. Aǭer a reasonable Ǯme,
the device is ready for use. It is important that you cannot use the vibrator while it is charging. 

To acǮvate the vibrator, press and hold the power buǰon for two seconds unǮl the
vibraǮon starts. Now you can change the vibraǮon paǰerns and adjust the intensity of the vibraǮon
by tapping the same buǰon on the product or the remote. To deacǮvate the vibrator, press and hold
the power buǰon again for longer. 
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Befreie sie aus den Kleidern.

Erwecke Dein neues Spielzeug zum Leben

Mit wenigen Handgriǧen zum Höhepunkt

FerǮg! Und was jetzt?

REINIGUNGSANLEITUNG

-  Vor dem Spiel ist nach dem Spiel -

Free them from the clothes.

Bring your new toy to life

Climax in just a few steps

Done! And now what?

CLEANING INSTRUCTIONS

-  Aǭer the game is before the game -

Schriǰ 1

Schriǰ 4

Schriǰ 2

Schriǰ 3

Step 1

Step 4

Step 2

Step 3

Instrucion ManualDiese Anleitung gilt für
This Manual is valid for

Betriebsanleitung



03381 - 55 22 902
(Mo - Fr | 9:00 - 16:00)
(Monday - Friday | 9:00 AM - 4.00PM)

Patrick Wernitz 
Upstallstraße 8
14772 Brandenburg an der Havel
(Germany)

hallo@marielove.de
(Wir antworten innerhalb von max. 24h)
(We try to answer in less then 24h)

So erreichst Du uns
Get in contact with us

www.marielove.de
www.marielove-dolls.com

Betriebsanleitung
- Analvibratoren -

InstrucǮon Manual
- Anal vibrators -

Pb  Cd  Hg

SICHERHEITSHINWEISE
 - Safety First -

Hinweise zu Baǰerien/Akkus/Baǰeriegesetz 
ImIm Zusammenhang mit dem Vertrieb von Baǰerien und Akkus sind wir als Händler 
gemäß dem Baǰeriegesetz verpǬichtet, Dich als Verbraucher auf folgendes hinzu-
weisen: Du bist gesetzlich verpǬichtet, Baǰerien und Akkus zurückzugeben. Du kannst 
diese nach Gebrauch an uns zurücksenden, in einer kommunalen Sammelstelle oder 
unentgeltlich im Handel vor Ort zurückgeben. Produkte sind wie folgt gekennzeichnet: 
Diese Zeichen bedeuten, dass eine Entsorgung von Baǰerien und Akkus nicht über 
den Hausmüll durch den Verbraucher erfolgen darf und dass schadstoƾalǮge Baǰer-
ien mit einem dieser Zeichen versehen sind, bestehend aus einer durchgestrichenen 
Mülltonne und dem chemischen Symbol des für die Einstufung als schadstoƾalǮg 
ausschlaggebenden Schwermetalls. 
Die zuvor genannten Symbole bedeuten im Einzelnen: 
Pb = Baǰerie enthält Blei
Cd = Baǰerie enthält Cadmium
Hg = Baǰerie enthält Quecksilber

Hinweis zu Lithiumbaǰerien/Akkus 
Lithiumbaǰerien oder Akkus erkennst Du am chemischen Zeichen „Li“. Auch diese 
fallen unter das Baǰeriegesetz. Zusätzlich zu den vorstehend dargestellten Informa-
Ǯonen weisen wir auf folgendes hin: Biǰe achte darauf, dass bei der Rücksendung von 
Lithiumbaǰerien oder -akkus oder der Abgabe an Sammelgefäße für Altbaǰerien beim 
Handel und bei öǧentlich-rechtlichen Entsorgungsträgern die Baǰerien oder Akkus 
vollständig entladen sind. Zusätzlich biǰen wir Dich darum, die mit den Zeichen 
„+“ und „-“ gekennzeichneten KontaktǬächen der Baǰerien oder Akkus mit Klebeband 
zu isolieren, um jegliche Brandgefahr zu vermeiden. 

InformaǮon about baǰeries / rechargeable baǰeries / baǰery law 
InIn connecǮon with the sale of baǰeries and rechargeable baǰeries, we are obliged as a 
dealer under the Baǰery Act to inform you as a consumer of the following: You are le-
gally obliged to return baǰeries and rechargeable baǰeries. You can send them back to 
us aǭer use, return them to a municipal collecǮon point or return them free of charge to 
your local retailer. Products are marked as follows: These signs mean that baǰeries and 
rechargeable baǰeries must not be disposed of in the household waste by the consum-
er and that baǰeries containing harmful substances are marked with one of these 
signs, consisǮng of a crossed-out garbage can and the chemical symbol of the heavy 
metal that is decisive for the classiǩcaǮon as containing harmful substances. 


